
 
 

บทที่ 4 
 

ดนตรีในพธีิกรรมศพกลุ่มชาตพิันธ์ุม้งบ้านสบเป็ด 
 

4.1 ความเป็นมาและขัน้ตอนของพธีิกรรมศพในหมู่บ้านสบเป็ด 

ม้งเช่ือวา่พิธีกรรมศพท่ีครบถ้วนถกูต้อง จงึจะสง่วิญญาณผู้ตายไปสูส่คุติ  และควรท่ีจะ

ตายในบ้านของตน หรือบ้านญาตก็ิยงัดี  เม่ือทราบแนช่ดัวา่บคุคลนัน้ใกล้เสียชีวิตแล้ว บรรดาญาติ

สนิทจะมาชมุนมุพร้อมเพียงกนั เพ่ือท่ีจะได้มาดแูลคนท่ีใกล้จะเสียชีวิต ม้งมีความเช่ือวา่การตายใน

บ้านของตนเองนัน้ เป็นผู้ มีบญุมาก เพราะได้เห็นลกูหลานของตนเองก่อนตาย ผู้ตายจะได้นอนตาย

ตาหลบัพร้อมกบัหมด หว่งทกุอยา่ง เม่ือแนใ่จวา่สิน้ลมหายใจแล้ว ญาตจิะยิงปืนขึน้ไปบนฟ้า 3 นดั 

เป็นสญัญาณบอกวา่มีการตายเกิดขึน้ในบ้านหลงันัน้   ชาวบ้าน หรือญาตใิกล้เคียงจะมาชว่ยกนัจดั

งานให้กบัผู้ตาย โดยอาบน า้ให้ศพก่อน จากนัน้ก็จะแตง่กายให้ศพ ด้วยเสือ้ผ้าท่ีลกูหลานได้เตรียม

ไว้ให้ก่อนตาย ซึง่เป็นผ้าปักด้วยลวดลายงดงาม มีผ้ารองศีรษะตา่งหมอน หากวา่เป็นผู้ชายจะมีผ้า

คาดเอว หรือปกเสือ้ หากวา่เป็นผู้หญิงบริเวณใบหน้าจะคลมุด้วยผ้าแดง เพ่ือไมใ่ห้ผู้ตายต้องตาก

หน้าตอ่หน้าธารก านลั ผู้ชายจะให้แตง่กายด้วยเคร่ืองแตง่กายของผู้หญิง สว่นผู้ตายท่ีเป็นผู้หญิงจะ

ให้แตง่กายด้วยเคร่ืองแตง่กายของผู้ชาย แล้วน าศพไปวางนอนขนานกบัฝาผนงัซึง่อยูต่รงกนัข้าม 

กบัประตบู้าน ทัง้นีข้ึน้อยูก่บัความเช่ือของแตล่ะนามสกลุท่ีแตกตา่งกนัออกไป จะมีการผกูข้อมือ

ญาตทิกุคนด้วยผ้าสีแดง ห้ามแกะออกจนกวา่จะเสร็จงานศพ บางแซจ่ะมีการคาดศีรษะด้วยผ้าสี

ขาว ดงัเชน่พิธีกรรมศพของชาวจีนชาวม้งเช่ือวา่เม่ือมีเดก็ หรือใครก็ตามท่ีหกล้มบริเวณบ้านของ

ผู้ตาย ให้รีบท าพิธีเรียกขวญับคุคลนัน้กลบัมา มิฉะนัน้วิญญาณของผู้ตายจะน าวิญญาณของผู้หก

ล้มไปด้วย 

กลุม่ชาตพินัธุ์ม้งมีความเช่ือวา่ระหวา่งการเดนิทางไปยงัปรโลก วิญญาณของผู้ตายอาจ

ถกูรัง้ไว้ ด้วยการปอกหวัหอมในชัน้ปรโลก ท าให้เดนิทางไปเกิดได้ช้าลง ดงันัน้ชาวม้งจงึนิยมพนันิว้

มือศพด้วยด้ายสีแดง เพื่อให้วิญญาณสามารถอ้างได้วา่เจ็บนิว้ ไมส่ามารถปอกหอมได้  รวมทัง้มี

การสวมรองเท้าให้ศพ ตามความเช่ือท่ีวา่วิญญาณจะต้องเดนิทางฝ่าดงบุ้งยกัษ์  ซึง่ศพจะถกูจดัวาง

บนแคร่หามสงูจากพืน้ประมาณ 1 เมตร ตัง้บนพืน้ใกล้ศาล พระภมูิหรือศาลบรรพชน ภาษาม้งเรียก
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วา่ "สือ ก๋าง-xwm kaab" รอให้ญาตมิารวมกนัครบ ระหวา่งรอญาตเิดนิทางมา จะมีการตัง้ข้าวให้

ศพ วนัละ 3 เวลา แตล่ะครัง้จะต้องยิงปืน 3 นดั และมีการจดุตะเกียงวางไว้ท่ีล าตวัของศพ 

หากผู้ตายยงัมีหนีส้ินอยู ่ญาตจิะชว่ยกนัช าระหนีแ้ทนให้เรียบร้อยก่อนจะฝังศพ  เพ่ือให้

ผู้ตายมีชีวิตท่ีเป็นอิสระ มัง่คัง่ และมีความสขุในชาตหิน้า (ปัจจบุนัได้เปล่ียนเป็นการน าศพไว้ในโลง 

เพ่ือไมใ่ห้ศพมีสภาพท่ีไมน่า่ด ูแตท่ัง้นีก็้ขึน้อยูก่บัความเช่ือ และฐานะทางเศรษฐกิจของครอบครัว

นัน้ ๆ ด้วย) เม่ือญาตมิากนัครบแล้ว จงึน าแคร่วางศพตัง้ในท่ีสงูเหนือพืน้ และฆา่ไก่ส าหรับเซน่ไหว้

น าไปวางไว้ข้างศีรษะศพ ผู้ เฒา่ซึง่เป็นหมอผีในการท าพิธีสวดให้ผู้ตายไปสูป่รโลก โดยจะใช้ไม้เส่ียง

ทายยาวประมาณเจ็ดนิว้ เส่ียงทายทางให้กบัวิญญาณผู้ตายพร้อม ๆ กบัรินเหล้า และตกัข้าวปลา

อาหารไปด้วย ผู้ เฒา่จะบอกกบัวิญญาณวา่เม่ือไปถึงท่ีใดให้ท าอยา่งไร เชน่ หากร้อนแดดให้เข้า

อาศยัร่มเงาจากปีกไก่ หรือใต้หางไก่ หากฝนตกให้เดนิทางสายกลางตามไก่ เพ่ือไปสูด่นิแดนแหง่

บรรพชน เม่ือไปถึงสถานท่ีตรงนีใ้ห้จดุธูป จดุเทียนเผากระดาษ เป็นต้น ซึง่ในระหวา่งท่ีผู้ตาย

เดนิทางไปสูป่รโลก หากวา่พิธีกรรมไมน่าน แสดงวา่วิญญาณของผู้ตายรับรู้ และยินยอมท่ีจะไป

ตามทางท่ีวา่นัน้ แตห่ากวา่พิธีกรรมนาน แสดงวา่วิญญาณของผู้ตายไมย่อมไป ยงัมีความเป็นหว่ง

ลกูหลาน ญาต ิพ่ีน้องอยูใ่นระหวา่งจดัพิธีกรรมศพนัน้ จะมีการพบักระดาษเป็นรูปตา่ง ๆ เชน่  รูป

เรือ กระดาษท่ีใช้จะเป็นกระดาษเงิน กระดาษทอง เพื่อให้วิญญาณของผู้ตายจะได้ไม่  ล าบากใน

ระหวา่งเดนิทางไปสูป่รโลก และจะได้มัง่มีศรีสขุในชาตหิน้า 

หากผู้ตายเป็นผู้สงูอาย ุลกูหลานจะรวมตวักนั เพ่ือคาราวะศพทกุวนั เช้า และเย็น  

ภาษาม้งเรียกวา่ "ซอก-xyom" มีพิธีการมอบผ้าปัก เป็นผ้าส่ีเหล่ียมสีแดง มีการปักเป็นลวดลาย 

ตา่ง ๆ ภาษาม้งเรียกวา่ "นอ๋ง จอ๋ง-noob ncoos" ซึง่ผ้าเหลา่นีจ้ะท าให้วิญญาณมีไร่ มีนา มี

ทรัพย์สิน มัง่คัง่ร ่ารวยในชาตหิน้า ผู้ ท่ีจะให้ นอ๋ง จอ๋ง-noob ncoos นีคื้อลกูสาวของผู้ตายจะเป็นผู้

ท่ีท าให้ มีการตดักระดาษแขวนไว้ข้างฝาทัง้สองข้างของตวับ้าน เพ่ือท่ีจะเผา และเป็นการสง่ตวั

ผู้ตายให้ไปถึงท่ีหมายด้วย (ปัจจบุนัได้มีการน าพวงหรีดไว้อาลยัร่วมกบัการแขวนกระดาษด้วย)  

พิธีกรรมศพของม้งบรรดาญาต ิและผู้คนทัง้ท่ีอยูใ่นหมูบ้่านนัน้ๆ และตา่งหมูบ้่านจะมาชว่ยเหลือ

พิธีกรรมด้วยทกุคืน โดยเฉพาะสมาชิกในบ้านท่ีเป็นผู้ชาย ภาษาม้งเรียกวา่ "เป้า หยุ้น-txwg tuag" 

ซึง่เช่ือกนัวา่ เม่ือเราได้ให้ความชว่ยเหลือเขา และเม่ือครอบครัวของเรามีงานศพจะได้มีคนอ่ืนมา

ชว่ยอีก เป็นการแสดงน า้ใจอยา่งหนึง่ของชาวม้ง หากผู้ตายเป็นบคุคลท่ีมี ช่ือเสียง  และเป็นท่ีนบั
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หน้าถือตาแก่บคุคลทัว่ไป จะจดัพิธีใหญ่โต และครบถ้วนแขกเหร่ือ  หรือบคุคลท่ีรู้จกักบัผู้ตาย       

จะมาร่วมแสดงความอาลยัอยา่งสดุซึง้ตอ่หน้าผู้ตาย โดยทายาทของผู้ตายจะเป็นผู้ไปรับแขกด้วย

ตวัเองถึงประตบู้าน และเชิญให้แขกมายงัตวัศพเพ่ือร่วมไว้อาลยั เม่ือมีแขกท่ีให้ความชว่ยเหลือทนุ

ทรัพย์ในการจดัพิธีกรรมศพ ทายาทของผู้ตายซึง่เป็นเจ้าภาพจะต้องกลา่วขอบคณุแขกผู้นัน้ด้วย ซึง่

ในคืนก่อนวนัท่ีจะน าศพไปฝังจะมีการสวด และบอกเร่ืองราวตา่ง ๆ ในภาษาม้งเรียกวา่  "ฮา่ จืด 

สาย-has txwv xaiv" โดยจะมีคนหนึง่ ซึง่ร ่าเรียนมาทางด้านการสวดโดยเฉพาะเป็นผู้บอกกลา่ว 

นิยมท ากนักรณีท่ีผู้ตายเป็นผู้ใหญ่ท่ีมีลกูหลาน หรือญาตพ่ีิน้องเยอะ  และผู้ตายเป็นบคุคลท่ีมี

ช่ือเสียงเป็นท่ีนบัหน้าถือตาซึง่พิธีนี ้จะเป็นการสัง่สอนลกูหลานวา่เม่ือตวัเองไมมี่หวัหน้า ครอบครัว

แล้วควรจะท าอยา่งไรตอ่ไป ซึง่จะบอกเป็นทว่งท านองท่ีคล้องจองกนัไพเราะและซาบซึง้มาก  หาก

ไมไ่ด้ฟังตัง้แตต้่นจนจบจะไมส่ามารถเข้าใจในสิ่งท่ีพดูได้ จะพดูเป็นเร่ืองราวตดิตอ่กนั ตัง้แตเ่วลา

ประมาณสองทุม่ไปจนถึงสองยาม หรือประมาณตีสองตีสาม ในคืนนีจ้ะมีบรรดาเพ่ือนบ้าน หรือ

ญาตพ่ีิน้องมารวมตวักนั เพ่ือท่ีจะฟังการสวดด้วย วนัท่ีจะน าศพไปฝัง ชว่งเช้าจะให้ลกูหลานของ

ผู้ตายท าความสะอาดศพอีกรอบ โดยจะล้างมือของศพให้ครบทกุคน จะมีการฆา่ววัเพ่ือบชูาศพ 

บางนามสกลุ ญาตนิ าคานมาหามแคร่วางศพออกจากเรือน เพ่ือน าไปยงัลานท่ีได้เตรียมไว้เพ่ือท า

พิธีกรรมอีกรอบ ซึง่เรียกวา่ "ชือ ฉ้า-tswm tshaav" แตบ่างแซจ่ะไมมี่การ "ชือ ฉ้า-tswm tshaav" 

เม่ือท าพิธีเสร็จแล้วญาตจิะน าคานมาหามศพไปฝังในสสุาน ในชว่งเวลาประมาณบา่ยคล้อย  หรือ 

16.00 น.ในขบวนแหศ่พจะมีผู้น าขบวนเดนิเป่าแคนไม้ซางตลอดทาง ตามด้วยสาวถือคบเพลิง  เพ่ือ

สอ่งทางให้ศพ แตเ่ม่ือน าศพผา่นพ้นเขตหมูบ้่าน สาวจะโยนคบเพลิงทิง้แล้ววิ่งหนีกลบับ้านไป ซึง่

เช่ือวา่จะท าให้วิญญาณไมส่ามารถย้อนกลบัเข้าบ้านได้ เม่ือขบวนถึงสสุาน จะมีผู้ เฒา่สวดท าพิธี

อีกครัง้หนึง่ ศพจะถกูหยอ่นลงในหลมุท่ีเตรียมไว้ ซึง่หลมุศพนีจ้ะดจูากต าราฮวงจุ้ย หรือผู้ เฒา่ท่ี

เช่ียวชาญเร่ืองฮวงจุ้ยในหมูบ้่านนัน้ ๆ บางครัง้ก็เป็นสถานท่ีฝังศพผู้ตายได้ตระเตรียมบอกกลา่ว

ลว่งหน้าแก่ลกูหลานวา่ เม่ือถึงเวลาตวัเองสิน้ลมหายใจ ให้น าศพตวัเองไปฝังไว้ยงัสถานท่ีท่ีตนได้

บอกไว้ จากนัน้ญาตจิะกลบดนิปิดปากหลมุ แล้วจดัวางก้อนหินเหนือหลมุศพ  รวมทัง้ปิดด้วยก่ิงไม้

เพ่ือไมใ่ห้สตัว์มาคุ้ยเข่ียหลมุศพ แล้วจงึจดัการเผากระดาษ หรือทกุสิ่งทกุอยา่งท่ีมอบให้กบัศพ เม่ือ

ครัง้จดัพิธีท่ีบ้านสว่นแคร่ท่ีหามศพมานัน้ จะถกูตดัคร่ึงเพ่ือไมใ่ห้กลบับ้านไป พาคนอ่ืนสูป่รโลกอีก 

ในระหวา่งทางนัน้ ห้ามไมใ่ห้เดด็ดอกไม้ หรือใบหญ้าใด ๆ ทัง้สิน้  เพ่ือให้วิญญาณได้ไปสูส่คุต ิและ
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ห้ามไมใ่ห้ลกูหลาน หรือญาตร้ิองไห้ในระหวา่งทาง มิฉะนัน้วิญญาณจะกงัวลใจในการไปสูป่รโลก 

ส าหรับศพของผู้ มีอายจุะถกูฝังตามไหลเ่ขา ซึง่มีสนัเขาขนานอยูร่อบด้าน สนัเขาด้านซ้ายหากหนั

หน้าไปทางทิศตะวนัออก จะมีบริเวณฝังศพของญาตฝ่ิายหญิง ด้านขวาของสนัเขาเป็นของญาติ

ฝ่ายชาย ทิวเขาท่ีรายล้อมรอบเขาท่ีฝังศพ สง่ผลตอ่ลกูหลานท่ียงัมีชีวิตอยู ่โดยนบัจากทิวเขาท่ีอยู่

ด้านซ้ายของศพ เป็นฝ่ังท่ีบอกถึงความเจริญรุ่งเรือง สขุภาพ และความมัง่มีศรีสขุ หากมีทิวเขาท่ีอยู่

ด้านซ้ายของศพยาวมากกวา่ หรือสงูกวา่อีกฝ่ัง แสดงวา่จะมีความเจริญรุ่งเรืองมากกวา่  

ม้งห้ามฝังศพลกูในวนัคล้ายวนัฝังบดิามารดา เพราะเช่ือวา่จะท าให้การท ามาหากินไม่

เจริญ และห้ามน าศพอ่ืนไปฝังในระดบัเดียวกนัอีกในไหลเ่ขานัน้ เว้นแตจ่ะฝังให้ต ่ากวา่  หรือเยือ้งไป

จากศพท่ีฝังไว้ก่อน ถ้าฝังอยูใ่นระดบัเดียวกนัจะท าให้ผู้ตายแยง่ท่ีท ากินกนั และจะกลบัมารบกวน

ท าให้ญาตพ่ีิน้องเจ็บป่วย ห้ามฝังศพไว้บนไหลเ่ขาซึง่มีหมูบ้่านตัง้อยู่ ส าหรับศพเดก็นิยมฝังไว้ใน

บริเวณเดียวกนั เพ่ือให้เป็นเพ่ือนเลน่กนัแก้เหงา ม้งเช่ือวา่เดก็นัน้ยงัความกลวัผีมาก ฉะนัน้จงึน าไป

ฝังท่ีใกล้ ๆ กนั หรือท่ีเดียวกนั 

บางครอบครัวอาจจะล้อมรัว้บริเวณหลมุศพ เพ่ือไมใ่ห้สตัว์ หรือแมลงตา่ง ๆ  มาคุ้ยเข่ีย

หลมุศพได้ พอหลงัจากนีแ้ล้วห้ามไมใ่ห้ญาตไิปดแูลหลมุศพของผู้ตายอีก เม่ือครบ 13 วนั จะมีการ

ท าพิธีปลดปลอ่ยดวงวิญญาณของผู้ตายให้ไปผดุไปเกิด และหากเม่ือพ้น 13 วนัไปแล้ว จงึจะ

สามารถไปดแูลหลมุศพ หรือสร้างสสุาน (ฮวงซุ้ย) ได้ ทัง้นีข้ึน้อยูก่บัความเช่ือของแตล่ะนามสกลุ

ด้วยเชน่กนั ท่ีจะทิง้ชว่งเป็นระยะเวลาก่ีวนั ก่ีปี จงึจะไปดแูลหลมุศพได้  

กลุม่ชาตพินัธุ์ม้งเช่ือวา่หลมุศพ หรือสสุานท่ีมีหญ้ารก ๆ เชน่ ผกัโขม (ท่ีมีหนาม) จะท าให้

ครอบครัวญาตพ่ีิน้องของผู้ตายอยูดี่มีสขุ อยา่งไรก็ตาม ความเช่ือส าหรับกรณีท่ีเสียชีวิตด้วย

อบุตัเิหต ุหรือถกูท าร้ายด้วยอาวธุ  บางนามสกลุญาตจิะไมน่ าศพเข้าบ้าน แตจ่ะจดัสรุาอาหาร

ออกไปเซน่ไหว้ให้ไกลจากตวับ้านออกไป ก่อนจะฝังศพในลกัษณะเดียวกบัศพทัว่ไป แตบ่าง

นามสกลุก็จดัพิธีในบ้านเชน่เดียวกบัศพทัว่ไปเชน่กนั 

การไว้ทกุข์ ญาตพ่ีิน้องจะไว้ทกุข์ให้ผู้ตายประมาณ 13 วนั ไมมี่การแตง่ตวัเป็นพิเศษแต่
อยา่งใด คงเป็นไปตามปกติ แตห้่ามปฏิบตักิิจบางอยา่งซึง่จะท าให้ผู้ตายไปเกิดไมไ่ด้ กลา่วคือ ห้าม
ซกัเสือ้ผ้า และหวีผม เพราะสิ่งสกปรกในผ้าจะเข้าไปในอาหารของผู้ตาย ห้ามตอ่ด้ายเพราะด้ายจะ
พนัแข้งขาของผู้ตาย ห้ามเย็บผ้าเพราะเช่ือวา่ผู้ตายจะถกูเข็มแทง ถ้าสามีหรือภรรยาตาย ห้าม
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แตง่งานใหมใ่นทนัที จนกวา่จะพ้น 13 วนัไปแล้ว เพราะจะท าให้ผู้ตายมีความกงัวลในสามี หรือ
ภารยาของตน ในปัจจบุนัม้งยงัคงอนรัุกษ์วฒันธรรมนีไ้ว้ไมมี่การเปล่ียนแปลง จะเปล่ียนก็คือมีการ
น าศพมาบรรจไุว้ในโลงศพ เพ่ือให้แขกท่ีมาแสดงความเสียใจจะได้มีความรู้สกึท่ีดีไปด้วยสว่นใน
อดีตนัน้ไมมี่การน าศพมาใสโ่ลง และจะน ามาใสแ่คร่ไม้แทน 
 
4.2 เคร่ืองดนตรีที่ใช้ในพธีิกรรมศพ 

ในการศกึษาครัง้นีพ้บวา่มีเคร่ืองดนตรีในพิธีกรรมศพของกลุม่ชาตพินัธุ์ม้งมีเคร่ืองดนตรีท่ี
ใช้ประกอบพิธีกรรมอยู ่2 ชนิดได้แก่ แคน ซึง่ชาวม้งเรียกวา่เฆง่ และกลอง ซึง่ชาวม้งเรียกวา่จัว๊ะ ซึง่
เคร่ืองดนตรีทัง้ 2 ชนิดนีจ้ะบรรเลงตามกระบวนการขัน้ตอนตา่งๆของการประกอบพิธีกรรมตัง้แต่
การเร่ิมตายใหม ่จนถึงการฝังร่างของผู้ตาย 

4.2.1 แคนม้ง หรือ เฆง่ 

 
ภาพท่ี 7 แคนม้ง หรือ เฆง่ 
ท่ีมา : เจนยทุธ พฒุหม่ืน 

  แคน (Qeej) เป็นภาษาม้ง อา่นวา่ เฆง่ หรือ qeng ซึง่แปลวา่ แคน หรือ mouth 

organ เฆง่ หรือแคนเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีท าจากล าไม้ไผ ่และไม้เนือ้แข็ง มีปรากฏในเอเชียมากวา่  

3,000 ปีแล้ว และถือได้วา่เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีเก่าแก่ท่ีสดุชนิดหนึง่  ม้งมีเร่ืองเลา่เก่ียวกบัความเป็นมา

ของเฆง่วา่ ในอดีตกาลมีคนม้งอยูค่รอบครัวหนึง่  มีพ่ีน้อง 7 คน วนัหนึง่ผู้ เป็นบดิาสิน้ชีวิตลง และ
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บรรดาพ่ีน้องทัง้ 7 คน ต้องการจดัพิธีงานศพเพื่อเป็นเกียรตใิห้กบัผู้ เป็นบดิา แตไ่มรู้่วา่จะท าอยา่งไร

ดี จงึได้ขอค าปรึกษาจากเทพเจ้า "สีหย่ี" ซึง่คนม้งมีความเช่ือวา่เป็นเทพเจ้าท่ีพระเจ้าสง่มาเพ่ือ

ชว่ยเหลือมวลมนษุย์ในโลก และเป็นผู้ มีบทบาทส าคญัในการก าหนดพิธีกรรมท่ีส าคญัทางศาสนา

ของคนม้ง เทพเจ้าสีหย่ีได้แนะน าให้ คนหนึง่ไปหาหนงัสตัว์มาท ากลองไว้ตี และอีกหกคนไปหาล า

ไม้ไผท่ี่มีขนาด และความยาวไมเ่ทา่กนัมาคนละอนั เรียงล าดบัตามขนาด และอายขุองแตล่ะคน  

เม่ือเตรียมพร้อมแล้ว ให้คนหนึง่ตีกลอง และอีก 6 คนท่ีเหลือ เป่าล าไม้ไผข่องตนบรรเลงเป็นเพลง

เดียวกนั และเดนิวนไปรอบ ๆ คนท่ีตีกลองพร้อมกบัมอบบทเพลงตา่ง ๆ ให้ เม่ือเทพเจ้าสีหย่ีกลา่ว

เสร็จ พ่ีน้องทัง้ 7 จงึได้กลบัไปจดังานศพให้บดิาตามท่ีเทพเจ้าสีหย่ีได้แนะน าให้ ตอ่มามีพ่ีน้องคน

หนึง่ได้ตายจากไป เหลือคนไมพ่อท่ีจะเป่าล าไม้ไผท่ัง้หก พ่ีน้องท่ีเหลือ 6 คน จงึได้ขอค าปรึกษาจาก

เทพเจ้าสีหย่ีอีกครัง้ เทพเจ้าสีหย่ีจงึแนะน าให้รวมล าไม้ไผท่ัง้หกมาเป็นชดุเดียวกนั แล้วให้คนเดียว

เป่าเทา่นัน้ สว่นคนอ่ืนให้ท าหน้าท่ีถวายเคร่ืองบชูา ตระเตรียมอาหาร  และท าหน้าท่ีอ่ืนไป  

  ตอ่มารูปแบบพิธีงานศพดงักลา่วก็ได้รับการถือปฏิบตัมิาเร่ือย ๆ  จนกลายเป็น

ประเพณีในการจดัพิธีงานศพของคนม้งมาจนกระทัง่ทกุวนันี  ้เฆง่ประกอบด้วยล าไม้ไผท่ะลปุล้อง 6 

อนั คือ ซย้งตัว๋จ๋ือ (xyoob tuam tswm) 1 อนั และ ซย้งเฆง่ (xyoob qeej) 5 อนั แตล่ะอนัมีขนาด 

และความยาวไมเ่ทา่กนักบัล าไม้เนือ้แข็งซึง่มีปากกลมยาว (ก๋างเฆง่ kaav qeej) เป็นไม้แดงหรือ ท่ี

ภาษาม้งเรียกวา่ ดงจือเป๋ (ntoo txwv pem)เม่ือเป่าหรือสดูลมเข้าออก จะให้เสียงไพเราะ

ตอ่เน่ืองกนั ตลอดจนจบตอนของบทเพลงล าไม้ไผ่ แตล่ะอนัมีช่ือเรียกเฉพาะของตวัเอง เชน่ ด๋ีโล้ ด๋ี

จู ่ด๋ีบู ่คนม้งจะใช้แคน (เฆง่) ในพิธีงานศพเป็นหลกั โดยเป็นเคร่ืองน าทางดวงวิญญาณของผู้ตาย

ไปสูป่รโลก หรือแดนของบรรพบรุุษ ฉะนัน้ในธรรมเนียมม้งจงึห้ามมิให้ฝึกเป่าแคนภายในบ้าน สว่น

ใหญ่จะฝึกในท่ี ๆ หา่งไกลจากหมูบ้่านซึง่มกัจะเป็นท่ีพกัพิงตามไร่สวน 
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ลักษณะทางกายภาพ ส่วนประกอบด้านซ้ายของแคนม้ง 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 8 สว่นประกอบด้านซ้ายของแคนม้ง 

                                         ท่ีมา : เจนยทุธ พฒุหม่ืน 

          ลักษณะทางกายภาพ ภาพส่วนประกอบด้านขวาของแคนม้ง 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 9 สว่นประกอบด้านซ้ายของแคนม้ง 

                                        ท่ีมา : เจนยทุธ พฒุหม่ืน 

 

เจ๊ดี๋โบ ่

ดี๋บู ่

ขอเจ้าเฆง่ 

ดี๋ตือ 

เต้าเฆง่ 

 

ดี๋โล้ 

ดี๋จ ู

เจ๊ดี๋จู ่
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ภาพท่ี 10 ภาพนายสชุาต ิแซย่า่ง สาธิตการเป่าแคนม้ง 
          ท่ีมา : เจนยทุธ พฒุหม่ืน 

4.2.2 กลอง หรือ จัว๊  

 
                  ภาพท่ี 11 ภาพกลองหรือจัว๊ของหมูบ้่าน ซึง่จะถกูน าไปใช้เม่ือมีคนเสียชีวิตเทา่นัน้  

                      ท่ีมา : เจนยทุธ พฒุหม่ืน 
  กลอง (nruas) เป็นภาษาม้ง อา่นวา่ จัว๊ะ เป็นเคร่ืองดนตรีของม้งท่ีมีลกัษณะเป็น

กลองสองหน้า หรือหนึง่หน้าก็ได้ รูปร่างกลมแบน โดยใช้แผน่ผนงัสตัว์สองแผน่มาประกอบ  เข้ากบั

โครงกลองหลอมตวักลอง ทัง้สองด้านริมขอบของแผน่ผนงัทัง้สองแผน่จะเจาะรูเป็นคู ่ๆ ส าหรับ
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เสียบสลกัไม้เล็ก ๆ เพ่ือใช้เชือกร้อยสลกัไม้ของแผน่ผนงัทัง้สองด้านดงึเข้าหากนั ซึง่จะท าให้แผน่

ผนงักลองตงึตวัเตม็ท่ี เม่ือตีจะมีเสียงดงักงัวาน และมีไม้ตีกลองหนึง่คู ่หรือสองอนัท าจากไม้ด้าน

หนึง่ จะเอาผ้าพนัไว้ส าหรับตีกลอง สว่นด้านท่ีไมมี่ผ้าหอ่ใช้ส าหรับจบั กลองม้งจะใช้เม่ือประกอบ

พิธีงานศพ การปลอ่ยผีหรือปลดปลอ่ยวิญญาณเทา่นัน้ กลองท่ีใช้ในพิธีกรรมศพแบง่ออกเป็น 2 

ชนิด 

  4.2.2.1 กลองประจ าหมูบ้่าน เม่ือมีคนตายท่ีบ้านใดต้องน ากลองนีม้าตีเพ่ือแจ้งวา่
มีคนตายขึน้ในหมูบ้่านเม่ืองานศพเสร็จสิน้แล้วต้องน ากลองไปเก็บไว้ท่ีเดมิ  
  4.2.2.2 กลองท่ีท าขึน้เฉพาะงานส าหรับหมูบ้่านท่ีไมมี่กลองประจ าหมูบ้่านจะต้อง
ท ากลองขึน้มาใหมท่กุครัง้ท่ีมีการตายขึน้ในหมูบ้่าน เม่ืองานศพนัน้เสร็จสิน้ ต้องท าลายทิง้ไม่
สามารถน ากลบัมาใช้ใหมไ่ด้ 

ลกัษณะการตีกลองเสียงตา่งๆ 
 การตีกลองหรือจัว๊ะ ผู้ ตีกลองจะตีโดยวิธีการยืนตี โดยกลองจะถกูมดัด้วยเสาท่ีท าขึน้จาก
ไม้ ซึง่การตีกลองจะแคเ่พียงหน้าเดียวของเทา่นัน้ และให้เกิดเสียงตา่งกนัออกไปดงันี  ้
 การตีเสียงตุ้ม เป็นการตีด้วยไม้ตีข้างขวา โดยตีบริเวณตรงกลางของหน้ากลาง ด้วย
น า้หนกัเสียงท่ีชดัเจน 
 การตีเสียงต ิเป็นการตีด้วยไม้ตีข้างซ้าย โดยตีลงบริเวณตรงกลางของหน้ากลองเหมือน
การตีเสียงตุ้ม แตใ่ห้มีน า้เสียงท่ีเบากวา่เสียงตุ้ม 
 การตีเสียงเกร้าะ เป็นการตีด้วยไม้ตีข้างขวาโดยตีลงบริเวณขอบกลองด้านขวามือของผู้ ตี 
โดยให้เสียงมีความชดัเจน 
 การตีเสียงเกราะ เป็นการตีด้วยไม้ตีข้างซ้ายโดยตีลงบริเวณขอบกลองด้านซ้ายมือของผู้ ตี 
โดยให้มีน า้หนกัเสียงท่ีเบากวา่เสียงเกร้าะ 
 การตีเสียงกร่ัง เป็นการตีด้วยสองมือพร้อมๆกนั โดยไม้ตีข้างขาวตีจะลงตรงบริเวณขอบ
กลอง และไม้ตีข้างซ้ายจะตีตรงบริเวณตรงกลางของหน้ากลอง 
 กระสวนจงัหวะกลองท่ีบรรเลงในพิธีกรรมศพ จากการศกึษาดนตรีในพิธีกรรมศพของ
กลุม่ชาตม้ิงบ้านสบเป็ดพบวา่ ทกุบทเพลงท่ีใช้ในการบรรเลงประกอบพิธีกรรมศพจะใช้กระสวน
จงัหวะของกลองเหมือนกนัทัง้หมด โดยมีจงัหวะดงัตอ่ไปนี  ้
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การเร่ิมต้นเพลงทกุเพลง คนตีกลองจะตีกลองเสียงตุ้ม จากจงัหวะช้าไปเร็วให้มีความถ่ีเพิ่ม
มากขึน้และน า้หนกัเสียงจะต้องดงัไปเบา จ านวน 3 รอบ เพ่ือเป็นการเตรียมความพร้อมระหวา่งคน
เป่าแคนและคนตีกลอง จากนัน้จะตอ่ด้วยจงัหวะท่ีใช้ในการขึน้เพลง 
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กระสวนจังหวะกลองที่ใช้ในพธีิกรรมศพชาตพิันธ์ุม้ง 

 

1. จังหวะที่ใช้ขึน้เพลงแต่ละเพลง 

_ _ _ กรัง้ _ กรัง้กรัง้กรัง้ ตติุ้ม  ตติุ้ม ตุ้ม ตุ้ม  ตติุ้ม ตติุ้ม    ตติุ้ม ตุ้ม ตุ้ม ตติุ้ม _เกราะ  ตติุ้ม _เกราะ _  _ 

 

 

2. จังหวะที่ใช้เปล่ียนท่อนหรือขึน้เพลงอ่ืนต่อ 

กรัง้กรัง้กรัง้กรัง้ กรัง้กรัง้กรัง้กรัง้ กรัง้กรัง้กรัง้กรัง้ กรัง้กรัง้กรัง้กรัง้ ตุ้มตุ้มตุ้มตุ้ม ตุ้มตุ้มตุ้มตุ้ม ตุ้มตุ้มตุ้มตุ้ม ตุ้มตุ้มตุ้มตุ้ม 

 

 

3. จังหวะที่ใช้ตลอดทัง้เพลง 

ตติุ้ม   เกราะ เกร้าะ ตติุ้ม   เกราะ เกร้าะ ตติุ้ม   เกราะ เกร้าะ ตติุ้ม   เกราะ เกร้าะ 



61 
 

 

 

       ภาพท่ี 12 ภาพการตีกลองหรือจัว๊ ในพิธีกรรมศพ 

                                        ท่ีมา : เจนยทุธ พฒุหม่ืน 

4.3 เพลงในพธีิกรรมศพกลุ่มชาตพิันธ์ุม้ง 
ในการศกึษาดนตรีในพิธีกรรมศพของกลุม่ชาตพินัธุ์ม้งครัง้นีพ้บวา่มีเพลงท่ีใช้แคน(เฆง่)

บรรเลงประกอบพิธีกรรมจ านวนทัง้หมด 8 เพลง 
 4.3.1 เฆง่ตสูา (qeejtusav) เพลงแรกหลงัจากผู้ตายได้สิน้ลมหายใจแล้ว 

4.3.2 เฆง่เจเหนง่ (qeejnceneeg) เพลงเคล่ือนย้ายศพขึน้หิง้ (แคร่ลอย) 

4.3.3 เฆง่จ้อเจีย (cub cie) เพลงท่ีใช้ในการฆา่สกุรในพิธีกรรม 

4.3.4 เฆง่ฉ่าย (qeejtshais) เพลงเรียกดวงวิญญาณ และผู้ ร่วมงานรับประทานอาหารเช้า 

4.3.5 เฆง่ซู (qeejsu) เพลงเรียกดวงวิญญาณ และผู้ ร่วมงานรับประทานอาหารกลางวนั 

4.3.6 เฆง่มอ (qeejmo) เพลงเรียกดวงวิญญาณ และผู้ ร่วมงานรับประทานอาหารเย็น 

4.3.7 เฆง่เลอเดอ๋ (qeejhlawvntaws) เพลงเผากระดาษเงินกระดาษทองให้กบัผู้ตาย 

4.3.8 เฆง่เสอเก๋ (qeejsawvkev) เพลงเคล่ือนย้ายศพออกจากบ้าน 
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4.4 รูปแบบของพธีิกรรมและบทเพลงท่ีใช้ในแต่ละขัน้ตอนของพธีิกรรมศพ  

คนเป่าแคน (เฆง่Qeej) และคนตีกลอง (จัว่ Nruas) สองคนนีจ้ะเป็นคนท่ีส าคญัท่ีสดุใน

การประกอบพิธีกรรม เป็นผู้ ท่ีท าหน้าน าสง่วิญญาณไปสูส่วรรค์หรือแดนแหง่บรรพบรุุษถ้าหากขาด

แคนหรือขาดกลองอยา่งใดอยา่งหนึง่ไปวิญญาณของผู้ตายก็จะไมส่ามารถไปเกิดได้ ดงันัน้แคนกบั

กลองจงึเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีมีความส าคญัมาก การเป่าแคนและตีกลองจะบรรเลงประกอบพิธีไป

พร้อมกนั ดงัขัน้ตอนของพิธีกรรมของการจดังานศพของกลุม่ชาตพินัธุ์ม้งดงันี  ้

เม่ือมีการตายเกิดขึน้ชาวม้งจะสวมชดุประจ าเผา่ม้งให้กบัคนตาย ซึง่ต้องเป็นชดุท่ี

สวยงามหรือให้ครบเคร่ืองมากท่ีสดุให้กบัคนตาย จากนัน้ญาตขิองผู้ตายก็จะน าน า้อุน่ท่ีต้มไว้น ามา

ล้างหน้าให้กบัคนตาย เพ่ือให้คนตายลืมเร่ืองทัง้หมดในชาตนีิใ้ห้หมด และในขณะนัน้แคนกบักลอง

จะเร่ิมเลน่เพลง เฆง่ตสูา (qeejtusav) ซึง่เป็นเพลงแรกหลงัจากผู้ตายได้สิน้ลมหายใจแล้ว 

เม่ือมีคนตายในหมูบ้่าน ญาตพ่ีิน้องของผู้ตายจะต้องยิงปืน โดยยิงปืน 3 นดั เพ่ือเป็นการ

สง่สญัญาณให้คนในหมูบ้่านทราบวา่ท่ีบ้านของตนมีคนตาย เม่ือชาวบ้านได้ยินเสียงปืนก็จะมาให้

ความชว่ยเหลือในการจดัพิธีกรรมศพ และจะมีการฆา่หมใูห้กบัดวงวิญญาณ และชาวบ้านท่ีมา

ร่วมงาน ขณะท่ีฆา่หมคูนเป่าแคนก็จะเป่าเพลง เฆง่จ้อเจีย (cub cie) พร้อมกบัการตีกลองประกอบ 

ซึง่เป็นบทเพลงในการฆา่หม ูฆา่ววั เพ่ือให้ดวงวิญญาณของผู้ตายได้รับ 

พิธีกรรมแรกจะมีคนน าทางวิญญาณ ชาวม้งเรียกผู้ท าพิธีกรรมนีว้า่ เตอเก๋ว การท าพิธีนี ้

เป็นการชีน้ าทางดวงวิญญาณเป็นการบอกทางวิญญาณไปสูส่ขุตเิพราะเม่ือคนตายหรือวิญญาณ

ได้จากไปแล้ว ก็จะเกิดการหลงทางแล้วไมรู้่วา่จะไปไหน จงึต้องมีคนน าทางวิญญาณเพื่อพา

วิญญาณไปสูป่รโลก 

ในขัน้ตอนพิธีกรรมการยกศพขึน้หิง้หรือแคร่ ซึง่ชาวม้งจะท าหิง้ซึง่เป็นลกัษณะม้า ค าวา่

เหนง่ (neeg) ในภาษาม้งแปลวา่ ม้า การสร้างหิง้ด้วยไม้มีขาส่ีขาและให้มีลกัษณะเป็นสญัลกัษณ์

แทนม้าขึน้มา ซึง่ชาวม้งเช่ือวา่ม้าจะเป็นพาหนะท่ีวิญญาณของผู้ตายได้ใช้ในปรโลกแคนกบักลองก็

จะบรรเลงเพลงเฆง่ เจเหนง่ (qeejnceneeg) เพลงเคล่ือนย้ายศพขึน้หิง้ (แคร่ลอย) 

ในวนัสดุท้ายของพิธีงานศพ ตอนรุ่งเช้าจะเผากระดาษเงินกระดาษทอง แคนกลองจะเร่ิม
เลน่เพลงเฆง่ เฮลอเดอ๋ (qeejhlawvntaws) เพลงเผากระดาษเงินกระดาษทองให้กบัผู้ตายวา่ให้เอา
เงินในกระดาษนีไ้ปใช้ได้เลย และเมื่อถึงเวลาท่ีต้องเอาศพไปฝัง ในก่อนหน้านัน้คนท่ีมีหน้าท่ีไปขดุ
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ดนิท่ีฝังศพ ก็ไปขดุท่ีให้ก่อนหน้านัน้แล้ว แตก่่อนท่ีเขาจะขดุนัน้จะต้องเผากระดาษเงินกระดาษทอง
ให้เจ้าท่ีท่ีนัน้ เพราะในแตล่ะท่ีดนินัน้ยอ่มมีเจ้าของดนิหรือผู้ดแูลในถ่ินของเขาอยู ่ดงันัน้จะต้องขอ
อนญุาตขดุท่ีดนิและซือ้ท่ีดนิ และขอให้จงอยา่ท าร้ายคนตายหรือวิญญาณท่ีจะเอาไปฝังนัน้ ขอให้
เจ้าท่ีคุ้มครองด้วย ในตอนท่ีเอาศพไปฝังนัน้ครอบครัวลกูหลานจะบอกลาคนตายแคนกบักลองจะ
เร่ิมเลน่เพลง เฆง่เสอเก๋ (qeejsawvkev) เพลงเคล่ือนย้ายศพออกจากบ้านและจะมีคนพดูสอนบอก
วิญญาณวา่ ถ้าหิวน า้ให้ไปด่ืมน า้ท่ีแมน่ า้นัน้ และให้เอาเงินท่ีให้ไปซือ้ของท่ีอยากกินอยากใช้ได้ พอ
ทกุอยา่งเสร็จสิน้เขาก็จะพาศพไปฝัง 

 
4.5 รูปแบบของบทเพลงท่ีใช้ในพธีิกรรม 

4.5.1 เพลงเฆง่ตสูา เป็นบทเพลงแรกหลกัจากผู้ตายสิน้ลมหายใจ ซึง่บทเพลงนีเ้ป็นเพลง
ท่ีมีจ านวนหลายทอ่น ซึง่ผู้ เป่าแคนต้องเป่าตามจ านวนบทพดู ซึง่มีจ านวนหลายบท(ทอ่น) ซึง่ผู้
ศกึษาได้ยกตวัอยา่งทอ่นท่ี 1 มาใช้ในการศกึษา 

เนือ้ร้อง  คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

เก้า ก่อ อ้า โย เจ ่จ่ือ หล่ี เตอ๋ มง่ อวั ก้ง ยัว้ เคอ ต้าว ย่ือ สือ้ ก่อ ยง่ นา่ เต มง่ ไบร เยะ เก้า 

ก่อ อ้า จอ่ ก่อ ยอ่ ล ูป้ง เจ ่เก้า ก่อ ยัว้ โอ ่ม้อ ยง่ ย่ี หล่ี เตอ๋ โต้ โย เจ ่เก้า ก่อ อ้า ยัว้ โป่ เต ่โป ตาว 

ปือ เก้า ก่อ อ้า ยัว้ เจ ่ตาว เลง่ ต ูเลง่ ก๊ี เลง่ ก๊ี เลง่ตี หยวัะ คัว้ อ๊อ หยา่ง ก่อ ยือ จ๊อ ตอ่ ก้าง จ๊า ซู  

เนือ้ร้องภาษาม้ง  Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob   

Nkauj qos ab yuav nce tswj li tawv mus ua qoob  yuav khaws tau ntxawj sib qos 
nyoog Nag teg mus nplaiv zeb   nkauj qos ab rov qos zoj lug  poob tsev   nkauj qos ab 
yuav ua Mob ntxooj yi lis tawv  tuaj nruab cev  nkauj qos ab yuav puag tes puag taw pw 

Nkauj qos ab yuav tseg tau leej tub leej kis leej kw leej tig  yuav quaj ob zag qos zi rov  

Tom qab ca su 
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โน้ตเพลงเฆง่ตสูา 

4.5.2  เฆง่เจเหนง่ เป็นเพลงท่ีใช้ในขัน้ตอนพิธีกรรมเคล่ือนย้ายศพขึน้หิง้ (แคร่ลอย) ซึง่ค า

วา่เหนง่ (neeg) ในภาษาม้งแปลวา่ม้า การสร้างหิง้ด้วยไม้มีขาสีขาและให้มีลกัษณะเป็นสญัลกัษณ์

แทนม้าขึน้มา ซึง่ชาวม้งเช่ือวา่ม้าจะเป็นพาหนะท่ีวิญญาณของผู้ตายได้ใช้ในปรโลก 

เนือ้ร้อง  คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

ยัว้ หนะ กร่ัง จ่ือ ชือ ก่อ ยง ซ้า ชือ ยง ยัว้ จอ่ ตาว หนะ กร่ัง เหนง่ ก่อ ใจ จา๋ หยิ จ๊ือ เก่ 

ปละ เต้ ยัว้ ตอ่ ต๊าว ปละ เต้ ต ิตัว๋ เหนง่ ยัว้ เตา หม้อ ล ูเตา ตวั จ๊า ซู้  ยอ ซ่ือ จา๋ กร่อ ยง ซ้า จ๊ือ ต้า 

หลอ่ จ๊ือ ต ูเหยง่ ก่อ ยง ยัว้ เจา ตาว นา่ กร่ัง เหนง่ ก่อ ใจ จา๋ หล่ี จือ้ เก่ ประ จา ยัว้ ตา  ตาว 

ประเต้ เต ่ตวัะ เหนง่ เต๊า หม๊อ ลู ่เตา ตวั เจ ซู หลอ่ จทู ลง  

เนือ้ร้องภาษาม้ง  Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob   

Yuav nam dlab ntxwj qos nyoog sab tsis zoo  yuav tso tau nam dlab neeg qos 
txaij Tsa lis tshwb nqis nplaj teb  yuav tos tau nplaj teb tis tuab neeg yuav tau mob lug 
tau tuag Ca su Ywj sib lees qos nyoog sab tsis taj los tsis tus  yawm qos nyoog o tau 
nam  dlab neeg qos txaij tsa lis tswb nqis nplaj  nrag yuav tos tau nplaj teb tis tuag neeg 
tau mob Lug tau tuag tseg su los tsuj loo 

 

 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ _ _ ซ _ _ _ ม ม รด ร 
_ _ _ ม _ ซ _ _ _ _ _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ซ _ _ _ ซ _ ม ซ ร _ ด _ ซ 
_ ร _ ม _ ม _ ซ _ ร _ ด _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ร _ ม _ ด _ ร ม ซ _ ร 
_ ร _ ด _ ม _ ร _ ซ _ ร _ ด _ ซ _ _ _ ซ _ ด _ ซ _ ด _ ร _ ม _ ซ 
_ _ _ ม _ ซ _ ร _ ร _ ด _ ซ _ ด _ ร _ ม _ ม ร ร _ ซ _ ร _ ด _ ม 
_ ซ _ ร _ ร _ ร _ ม _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ด _ ม ร ร _ ด ด ม _ ซ _ ด 
_ ม _ ร ม ด _ ร _ ซ _ ซ _ ม _ ร _ ด _ ร _ ซ _ ร _ ม _ ม _ ดร _  
ด ด _ ด        
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โน้ตเพลงเฆง่เจเหนง่ 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ _ _ ซ _ _ _ ม มรดร 
_ _ _ ม _ ซ _ _ _ _ _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ด _ ร ม ซ _ _ _ ร _ ร _ ม 
_ ด _ ม _ ร _ ซ  _ ม _ ม _ ร _ ร _ ม _ ด _ ร ม ซ _ ม _ ด _ ม _ ด 
_ ซ _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ซ _ ม _ ด _ ม _ ร _ ซ _ ม _ ร _ ด _ ม _ ร 
_ ม _ ร _ ร _ _ _ ม _ ซ _ ร _ ซ _ ม _ ด _ ร _ ซ _ ซ _ ม _ ร _ ด 
_ ม _ ร ม ซ _ ม _ ม _ ร _ ร _ ด _ ด _ ร ม ซ _ ม _ ด _ ม _ ซ _ ม 
_ ด _ ร _ ซ _ ร _ ม _ ซ _ ม _ ด _ ม _ ร _ ซ _ ม _ ร _ ด _ ม _ ร 
_ ร _ ร ดร _ _ ด ด _ ด   _ _ _ ม ร _ ดร _ ด _ ด _ ม _ ด _ ร ด ด 
_ ม _ _        

4.5.3 เฆง่จ้อเจีย เป็นเพลงท่ีใช้บรรเลงระหวา่งการฆา่สกุร เพราะชาวม้งเช่ือกนัวา่การฆา่

สกุรเป็นการฆา่เพ่ือให้ดวงวิญญาณได้มีสกุรไว้เลีย้งในภพชาตหิน้า และเพ่ือท่ีให้ผู้ตายไมอ่ดอยาก 

หิวโหย ทัง้ในโลกวิญญาณและภพชาตหิน้า 

เนือ้ร้อง  คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

 โย้ เลง่ ตือ ตวั ยัว้ ตวั ยัว้ ลู ่มง่ ยัว้ เจ เต้า เลง่ ตู๊  เลง่ กี ้เลง่ กี ้เลง่ ตี จ้อ ตอ่ กา ยัว้ ลู้  หล่ี 

ตา หลอ่ จือ้ ล ูยัว้ จวั หล่ี ตา หลอ่ จ๊ือ ตัว๊ ยัว้ ลู๊  หล่ี ตา ตือ ก่อ เลา่ ยัว้ ลู๊  มง่ อี ้ต ูจา่ ก๊า ก่อ จือ้ สอ 

ลู ่ลู๊  เลง่ ตือ ตวั ตัว๊ เดอ อี ้ซู หลอ่ จทู ลง 

เนือ้ร้องภาษาม้ง  Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob 

Yob leej tub tuag  yuav taug   yuav lug moog yuav tseg tau leej tub leej ki leej 
kwv leej Tig  rov tom qab    yuav hlub li tag los tsis hlub  yuav  Tuag tshua li tag los tsis 
tshua  Yuav hlubli tag lwg qos lauj yuav lug muab ib tug tsaj pab qos tswb rov los hlub 
leej tub tuag tso ntawm ib su los tsuj loo 
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โน้ตเพลงเฆง่จ้อเจีย 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ _ _ ซ _ _ _ ด _ ม _ ร 
_ _ _ ด _ ร ม ด _ ด _ ร _ ด _ ม _ ร _ ด _ ร _ ม _ ด _ ร _ ร _ ด 
_ ม _ ซ _ด _ ม _ ร ม ด _ ม _ ซ _ _ _ ซ _ ด _ ร ม ด _ ร _ ม _ ซ 
_ ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ ม _ ร _ ซ _ ม _ ด _ ร _ ด _ ม _ ม _ ร _ ม 
ร ด _ ร _ _ _ _ _ ด _ ร _ ด _ ล  _ ด _ ซ _ ด _ ม _ ร ด ซ _ _ _ ด 
_ ร ม ซ _ _ _ ด _ ร _ ด _ ม _ ซ _ ม _ ร _ ม _ ร มรดร _ _  ดด _ ด 

_ _ _ _ _ ม _ ร มรดร _ _  ดด _ ม _ _ _ _ _ ร _ ร ดด _ ม _ ม _ ม  
_ ด ร ด  _ ร _ ม _ ร _ ม  _ ซ _ ร _ ด _ ด _ ม _ ร ดร _ ม _ ร _ ด 
_ ม _ ซ        

4.5.4 เพลงเฆง่ฉ่าย โดยบทเพลงนีผู้้ เป่าแคนจะเปาในชว่งเวลารับประทานอาหารเช้า 

เป็นเพลงท่ีมีความหมายส่ือให้ดวงวิญญาณมารับประทานอาหารเช้า ระหวา่งนีจ้ะมีการยิงปืนขึน้

ฟ้า 3 นดั ผู้ ร่วมงาน หรือชาวบ้านท่ีมาชว่ยงาน ให้มารับทานอาหารเช้า 

เนือ้ร้อง  คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

กัง่ ด ูก่อ ล ูมง่ ตัง่ นัว้ ซงั อี ้ดู ่ก่อ ล ูตัว่ เดา อี ้ตัง้ ใจ้ ก่อ ชจง ควัะ ชอ่ ควั กุ่ ยัว้ นอ่ ฉ่าย 

เลง่ ตุ ่ตัว่ นอ่ ตงั ลู ่ยง ฉวัะ หา่ว ตาง ลู ่เฉา เช เลง่ ตุ ่ตัว่  นอ่ อ่ือ อง๋ หา่ว จ่ือ ตา่ว เลง่ ตุ ่ตัว่ ยวัะ ยู ่

ดง มัง่ ล่ี พวัะ ซึอ่ ปัว ปือ เลง่ ตุ ่ตัว่ เลง่ ตู ่เลง่ ก๋ี เลง่ ตี เต ก่อ เลา่ ตัว๋ เชง เดา  เลา่ อ่ี ก่อ นงั  ตัว๋ 

เคาะ เจา๋ เดอ ก่อ บลู ่ก่อ บลวัะ จัว่ เลง่ ตุ ่ตวั เต เลง่ ตุ ่ตวั ใจ ่เตา มง่ ยง ชวัะ  

เนือ้ร้องภาษาม้ง  Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob 
kaj ntug qos lug  moog tav nuav Xa ib ntuj qos lug lit us ntawv  ib leej tub tuag 

tav caij qos ntug qhuav tshooj qhuav kum Yuav noj tshais    leej nyuv leej tub tuag  noj 
tag lub zoo tshuaj haus tag ib lug kawv ceg Tub tuag  I oo Yuav haus tsis tau leej tub 
tuag     yuav ntug ntoob maj li phuv xwm huas Pw kooj loob leej tub tuag  te leej tub tuag 
leej tub leej ki   leej ki tsuj ib leeg ti Tes qos lauj tuav txheej ntaw lauj ib qos na tuav qhob 
cawv daw Qos npluj qos nplob rau leej tub tuag  tes leej tub tuag txais tau mus zoo 
tshua 
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โน้ตเพลงเฆง่ฉ่าย 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ ร _ ด _ ร ม ด _ ม _ ซ 
_ _ _ ร          _ ม _ ร _ ด _ ร ม ด _ ร _ ม _ ซ _ ด _ ม _ ซ _ _     _ ซ _ ร 
_ ด _ ร _ ซ _ ม ร ซ _ ร _ ซ_ ซ _ ร _ ร  ร ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ร    
_ร ม ด _ ร _ ม _ ม ร ร ม ด _ ม _ ม ร ด _ ม _ ซ _ _ _ ร _ ม _ ม   
_ ซ _ ร _ ม _ ม ร ด _ ม  _ ซ _  _ _ ซ _ ร _ ม _ ร _ ด _ ซ _ ด _ ซ 
_ ม _ ม ร ร _ ด  _ ม _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ม _ ด _ ม _ ร ด ม _ ร _  _  
_ ร _ ด _ ล _ ซ _ ด ร ร _ ล _ ม _ ด _ ร _ ซ _ ม ร ม _ ร _ ด _ ม 
ร ด _ ซ _ ม _ ด _ ม _ ร _ ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ซ 
_ ด _ ร _ ม _ ม _ มรดร _ _ ด ด _ ด _ _    

4.5.5 เพลงเฆง่ซ ูโดยบทเพลงนีผู้้ เป่าแคนจะเปาในชว่งเวลารับประทานอาหารเท่ียง เป็น

เพลงท่ีมีความหมายส่ือให้ดวงวิญญาณมารับประทานอาหารเท่ียง ระหวา่งนีจ้ะมีการยิงปืนขึน้ฟ้า 

3 นดั ผู้ ร่วมงาน หรือชาวบ้านท่ีมาชว่ยงาน ให้มารับทานอาหารเท่ียง  

เนือ้ร้อง คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

ดู ่จือ ก่อ ล ูป่ี ยงั นู ่อือ อง๋ จือ ก่อ ล ูดัว่ เดา อี ้ตัง้ ใจ้ ก่อ ชจง ควัะ ชอ่ ควั กุ่ ยัว้ นอ่ สู ่

เลง่ ตุ ่ตัว่ นอ่ ตงั ลู ่ยง ฉวัะ หา่ว ตาง ลู ่เฉา เช เลง่ ตุ ่ตัว่  นอ่ อ่ือ อง๋ หา่ว จ่ือ ตา่ว เลง่ ตุ ่ตัว่ ยวัะ ยู ่

ดง มัง่ ล่ี พวัะ ซึอ่ ปัว ปือ เลง่ ตุ ่ตัว่ เลง่ ตู ่เลง่ ก๋ี เลง่ ตี เต ก่อ เลา่ ตัว๋ เชง เดา  เลา่ อ่ี ก่อ นงั  ตัว๋ 

เคาะ เจา๋ เดอ ก่อ บลู ่ก่อ บลวัะ จัว่ เลง่ ตุ ่ตวั เต เลง่ ตุ ่ตวั ใจ ่เตา มง่ ยง ชวัะ  

เนือ้ร้องภาษาม้ง  Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob 

Duj cw  ko  luj pib yas nuj w oo cw koj lub nruas ntawv  ib  tav caij qos ntug 
qhuav tshooj qhuav kum Yuav noj tshais    leej nyuv leej tub tuag  noj tag lub zoo tshuaj 
haus tag ib lug kawv ceg Tub tuag  I oo Yuav haus tsis tau leej tub tuag     yuav ntug 
ntoob maj li phuv xwm huas Pw kooj loob leej tub tuag  te leej tub tuag      leej tub leej ki   
leej ki tsuj ib leeg ti Tes qos lauj tuav txheej ntaw lauj ib qos na tuav qhob cawv daw Qos 
npluj qos nplob rau leej tub tuag  tes leej tub tuag txais tau mus zoo tshuaj 
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โน้ตเพลงเฆง่ซู 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ ร _ ด _ ร ม ด _ ม _ ร 
_ _ _ ม       _ ม _ ร  _ ด _ ร  ม ด _ ร  _ ม _ _  _ ซ _ ร _ ด _ ร  _ ซ _ ม 
ร ซ _ ร _ ซ_ ซ  _ ร _ ร ร ร _ ด   _ ม _ ซ _ _ _ร _ร ม ด _ ร _ ม 
_ ม ร ร ม ด _ ม _ ม ร ด _ ม _ ซ _ _ _ ร _ ม _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ม 
ร ด _ ม _ ซ _  _ _ ซ _ ร _ ม _ ร _ ด _ ซ _ ด _ ซ _ ม _ ม ร ร _ ด 
_ ม _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ม _ ด _ ม _ ร ด ม _ ร _  _  _ ร _ ด _ ล _ ซ 
_ ด ร ร _ ล _ ม _ ด _ ร _ ซ _ ม ร ม _ ร _ ด _ ม ร ด _ ซ _ ม _ ด 
_ ม _ ร _ ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ซ _ ด _ ร _ ม _ ม 
_ มรดร _ _ ด ด _ ด _ _      

4.5.6 เพลง เฆง่มอ โดยบทเพลงนีผู้้ เป่าแคนจะเปาในชว่งเวลารับประทานอาหารเย็น 

เป็นเพลงท่ีมีความหมายส่ือให้ดวงวิญญาณมารับประทานอาหารเย็น ระหวา่งนีจ้ะมีการยิงปืนขึน้

ฟ้า 3 นดั ผู้ ร่วมงาน หรือชาวบ้านท่ีมาชว่ยงาน ให้มารับทานอาหารเย็น  

เนือ้ร้อง  คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

เจา ดู ่ป่ี ยวั ป่ี ยัง่ เต้ เจา่ เต้ ป่ี ยวั ล่ี ป่ี ยัง่ ตัง่ ตัง้ ใจ้ ก่อ ชจง ควัะ ชอ่ ควั กุ่ ยัว้ นอ่ มอ 

เลง่ ตุ ่ตัว่ นอ่ ตงั ลู ่ยง ฉวัะ หา่ว ตาง ลู ่เฉา เช เลง่ ตุ ่ตัว่  นอ่ อ่ือ อง๋ หา่ว จ่ือ ตา่ว เลง่ ตุ ่ตัว่ ยวัะ ยู ่

ดง มัง่ ล่ี พวัะ ซึอ่ ปัว ปือ เลง่ ตุ ่ตัว่ เลง่ ตู ่เลง่ ก๋ี เลง่ ตี เต ก่อ เลา่ ตัว๋ เชง เดา  เลา่ อ่ี ก่อ นงั  ตัว๋ 

เคาะ เจา๋ เดอ ก่อ บลู ่ก่อ บลวัะ จัว่ เลง่ ตุ ่ตวั เต เลง่ ตุ ่ตวั ใจ ่เตา มง่ ยง ชวัะ  

เนือ้ร้องภาษาม้ง  Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob 

Tsaus ntuj pi yau pi yaj teb  tsaus teb pis yau lib pis yaj tag tav caij qos ntug 
qhuav tshooj qhuav kum Yuav noj tshais    leej nyuv leej tub tuag  noj tag lub zoo tshuaj 
haus tag ib lug kawv ceg Tub tuag  I oo Yuav haus tsis tau leej tub tuag  yuav ntug ntoob 
maj li phuv xwm huas Pw kooj loob leej tub tuag  te leej tub tuag  leej tub leej ki   leej ki 
tsuj ib leeg ti Tes qos lauj tuav txheej ntaw lauj ib qos na tuav qhob cawv daw Qos npluj 
qos nplob rau leej tub tuag  tes leej tub tuag txais tau mus zoo tshuaj 
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โน้ตเพลงเฆง่มอ 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร        _ ร _ ด _ ร _ ด  _ ร _ ม 
_  ซ _ ร _ ม _ ด _ ร ม ด _ ม ร ร _ ซ _ ร _ ด _ ร _ ซ _ ม ร ซ _ ร 
_ ซ_ ซ _ ร _ ร ร ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ร _ร ม ด _ ร _ ม _ ม ร ร 
ม ด _ ม _ ม ร ด _ ม _ ซ _ _ _ ร _ ม _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ม ร ด _ ม 
_ ซ _  _ _ ซ _ ร _ ม _ ร _ ด _ ซ _ ด _ ซ _ ม _ ม ร ร _ ด _ ม _ ซ 
_ ด _ ม ร ด _ ม _ ด _ ม _ ร ด ม _ ร _  _  _ ร _ ด _ ล _ ซ _ ด ร ร 
_ ล _ ม _ ด _ ร _ ซ _ ม ร ม _ ร _ ด _ ม ร ด _ ซ _ ม _ ด _ ม _ ร 
_ ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ซ _ ด _ ร _ ม _ ม _ มรดร 
_ _ ด ด _ ด _ _       

4.5.7 เพลงเฆง่เลอเดอ๋ เป็นบทเพลงท่ีใช้ในขัน้ตอนการเผากระดาษเงิน กระดาษทอง

ให้กบัผู้ตาย ชาวม้งเช่ือวา่การเผา่กระดาษเงินกระดาษทองจะชว่ยให้ผู้ตายได้มีเงินทองไปใช้ในโลก

วิญญาณ การเป่าแคนเพลงนีเ้ป็นการให้ดวงวิญญาณของผู้ตายได้รับรู้และมารับสิ่งดงักลา่วข้างต้น   

บทเพลงเฆง่เลอเดอ๋นัน้ เพลงมีทัง้หมด 3 ทอ่น การเป่าแคนม้งในบทเพลงนีจ้ะเป่า

ทัง้หมด 6 รอบ โดยการเป่าจากทอ่นหนึง่ไปอีกทอ่นหนึง่จะมีเพลงเช่ือมตอ่ท้ายเพลงของแตล่ะทอ่น 

การเป่า1รอบจะมีลกัษณะการเป่าดงันี ้

เป่าทอ่น1       เพลงเช่ือม         ทอ่นท่ี2         เพลงเช่ือม       ทอ่นท่ี3        เพลงเช่ือม = 1 รอบ 

เนือ้ร้อง  คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

ทอ่น1 

กู่ จงั ก่อ ยอ คร่ง กู่ โย้ ก่อ ยวั ป๋ือ เลง่ตือ ตวั เลง่ตู้  เลง่ก๋ี เลง่กี ้เลง่ตี เต ก่อ เลา่ ตัว่ เชง่ 

เดา เลา่ อี ้ก่อ นงั ตัว่ เคาะ เจา๋ เดอ ก่อ บลู ่ก่อ บลวัะ อ่ี จอ เงียะ ชจาย ก่อ ซัง่ เดอ๋ จวั เลง่ ตู ่ตวั 

เต เลง่ ตู ่ตวั จอ่ ก่อ เยง่ จอ๋ ก่อ ยอ่ จอ๋ ตอ่ กัง่ เลง่ ตู ่ตวั ยวัะ ป่ี ทัง่ ป่ี เดวอ ตวั เดอ๋ อี ้
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ทอ่น2 

กู่ จงั ก่อ ยอ คร่ง กู่ โย้ ก่อ ยวั ป๋ือ เลง่ตือ ตวั เลง่ตู้  เลง่ก๋ี เลง่กี ้เลง่ตี เต ก่อ เลา่ ตัว่ จือ้ ซัง้ 

เลา่ อี ้ก่อ นงั ตัว๋ จือ้ เดา เดอ ก่อ บลู ่ก่อ บลวัะ จวั เลง่ ตู้  ตวั เต ช๋ือ กัง๋ เดอ เต๊า จ้า อี ้ก่อ เดอ๋ จวั 

เลง่ ต ็ตวั เต เลง่ ตู ่ตวั ใจ เต๊า มง่ ยง ชวัะ 

ทอ่น3 

เลง่ตู้  เลง่ก๋ี เลง่กี ้เลง่ตี เดอ ก่อ บลู้  ก่ง ปลวัะ อ่ี จอ เย่ีย จว่ ก่อ ซงั เดอ๋ จวั เลง่ ตู้  ตือ เต 

เลง่ ตุ้  ตวั จอ่ ก่อ เย้ง จอ๋ ก่อ ยอ่ จอ๋ ตอ่ กัง่ เลง่ ต ุตวั เลง่ตุ้  เลง่ก๋ี เลง่ก๋ี เลง่ตีหยวั เหยา่ เยจ้า เหยา่ 

อี ้หยวัไห้ หยวั ไล เลง่ ตุ้  ตวั หยวั ตอ่ อี ้หยัว๊ะ ตอ พรง อี ้  

เนือ้ร้องภาษาม้ง Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob 

ทอ่น1 

Kuv tsa ko yo khooj kuv yuav kom zoo pw  leej twg tuaj  leej tub leej ki   leej ki 
leej tiTes kos lauj tuav cwj ntaw lauj ib ko na tuav khob cawv daw   qos npluj qos npluav 
Ib co nyiaj txiag qos xyab ntawv rau leej tub tuag  tes leej tub tuag coj kom yeej Tso kom 
yog tos kaj leej tub tuag yuav pi thaj tis ntawv tuag ntawm I  

ทอ่น2 

Kuv tsa ko yo khooj kuv yuav kom zoo pw  leej twg tuaj  leej tub leej ki   leej ki 
leej ti Tes kos lauj tuav  tsw tshaj lauj ib ko na tuav cwj ntaus ntawv qos npluj qos npluav 
rau leej tub tuag  tshwj kab ntawv tau tsa ib ko ntawv rau leej tub tuag tes leej tub tuag 
txais tau mus zoo tshuaj  

ทอ่น3 

leej ki   leej ki leej ti   daw  qos npluj qos npluav Ib co nyiaj txiag qos xyab ntawv 
rau leej tub tuag  tes leej tub tuag coj kom yeej Tso kom yog tos kaj leej tub tuag leej tub 
leej ki   leej ki leej ti yuav yuam ye  tsab zaum ib yuav hais yuav lais leej tub tuag yuav tos  
ib yuav tos plooj ib 
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โน้ตเพลงเฆง่เลอเดอ๋ 

ทอ่น1 

 ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ ร _ ด _ ร _ ม ร ร _ ซ 
_ ด _ ร _ ม _ ม ร ร _ ด _ ม _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ม _ ด _ ม _ ร ม ด 
_ ร _ _ _ ร _ ด _ ล _ ซ _ ม ร ร _ ล _ ม _ ด _ ร _ ซ _ ม ร ม _ ร 
_ ด _ ม  ร ด _ ซ _ _ _ ม _ ม ร ร _ ซ. _ ด _ ด ร ซ _ ม _ ด _ ม _ ร 
_ ร _ ด _ ม _ ร _ _ _ ร _ด _ ม ร ซ _ ด _ ม _ ซ _ ร _ ม ร ด _ ม 
_ ร _ _ _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ซ _ ด _ ร _ ม    

ทอ่น2 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ ร _ ด _ ร _ ม     ร ร _ ซ 
_ ด _ ร _ ม _ ม      ร ร _ ด     _ ม _ ซ _ _ _ ด _ ม ร ด      _ ม _ ด      _ม _ ร        
ม ด _ ร _ _ _ ร _ ด _ ล       _ ซ _ ด        ร ร _ ล _ ม _ ด _ ร _ ซ _ ร _ ม 
_ ม ร ร _ ด _ ร _ ซ _ _ _ ร _ ด _ ม ร ด _ ซ _ ม _ ด _ ม _ ร _ ร 
_ _ _ ร _ ม ร ร _ ม _ _ _ ร _ ม _ ด _ ซ _ ม _ ด _ ม _ ซ _ ร _ ด 
_ ม _ ซ _ _ _ ร    _ ม _ ด _ ร _ ม     

ทอ่น3 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ ด _ ม ร ด _ ม _ ด _ ม _ ร ม ด 
_ ร _ _ _ ร _ ด _ ม ร ด _ ซ _ _ _ ม _ ม ร ร _ ซ _ ด _ ม ร ซ _ ม 
_ ด _ ม _ ซ _ ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ ล _ ด  _ ม ร ซ _ ด _ ร _ ซ _ ร 
_ ม ร ด _ ม _ ร _ ด _ ม ร ด _ ม _ ด _ ม _ ร ม ด _ ร _ _ _ ซ _ ร 
_ ร _ ร _ ม _ ร _ ม ร ซ  _ ร _ ด _ ม _ ซ _ _ _ ซ _ ซ _ ม ร ม _ ซ 
_ _ _ ร _ ม ร ม       

   

4.5.8 เพลงเฆง่เสอเก๋ เพลงเคล่ือนย้ายศพออกจากบ้าน เป็นการชีน้ าทางดวงวิญญาณให้

ออกจากเป็นเพ่ือไปสูป่รโลก โดยระหวา่งนัน้จะมีคนผู้บอกกลา่ววิญญาณ เชน่ถ้าดวงวิญญาณหิว

น า้ก็ให้ไปด่ืมน า้ท่ีแมน่ า้แหง่นัน้ ให้เอาเงินท่ีให้ไปซือ้ของท่ีอยากกินท่ีอยากได้ ซึง่เพลงนีจ้ะเป็นเพลง
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สดุท้ายท่ีเป่าในบ้านของผู้ตาย จากนัน้จะเป็นกระบวนการขัน้ตอนพิธีกรรมนอกบ้านเชน่สสุาน

ประจ าหมูบ้่าน หรือท่ีหลุม่ฝังศพ 

เนือ้ร้อง  คอ ลอ เลาะ ลอ อ่ี โยะๆ เลง่ ตู้  ตวัะ โละ (ทอ่นขึน้ต้นเพลง) 

ตัง๊ หนวัะ เก้า นง ไก๋ เก่อ จง ยัว้ จีง ต้อ เจา รี ไก่ รี เจา ยัว้ จีง เต ตัง๊ ใจ้ ก่อ จง เลง่ ตู๊  ตวั 

ก่อ ยัว้ เก ม้า เต ยัว้ เต้ เลง่ ตู๊  ตวั ยัว้ ตาว เต้า จาง ลา่ง อี ้ก้อ เยา นา่ อี ้ลวั ก่อ ตี เจอ เลง่ ตู๊  ตวั ซิง 

ก่อ ย่ิง จา่ ลิง มง่ เต้า ซู ลง หลอ่ จู ๋หลุ 

เนือ้ร้องภาษาม้ง Qhob lo los los I lob lob   leej tub tuag lob 

Tav  nuav nkauj hnub qaij qos nroog yuav ntxee toj  nraud li qaij li nroog yuav 
ntxee teg Tav caij qos nroog leej tub tuag   koj yuav nqis mab nqis suav teb  leej tub 
tuag yuav Ntaus tau nrag la jib qos yau naj ib luag qos plig ca leej tub tuag seev qos 
yeev  txhaj le Moog tau sab lug los tsuj lum 

โน้ตเพลงเฆง่เสอเก๋ 

ม ร ด ร _ม ซ ซ _ ด _ ม _ ร _ ซ _ _ _ ร _ _ _ ซ _ _ _ _ _ ซ _ ซ 
_ _ _ _ _ ร _ ร _ _ _ ม _ ด _ ร _ ซ _ ร _ ม _ ซ _ _ _ ซ _ ร _ ซ 
_ ร _ ม _ ด _ ด _ ม _ ซ _ ม _ ร _ ซ _ ร ด ร ม ซ _ ด _ ม _ ร _ ด 
_ ซ _ _ _ _ _ ร _ ร _ ร _ ซ _ ม _ซ _ ด _ ม _ ซ _ ซ _ ร _ ม _ ร 
_ ด _ ร _ ม _ ด _ ม _ ซ _ ร _ ม _ ร _ ด _ ร _ ม _ ซ _ ด _ ม _ ร 
_ ด _ ด _ ร ม ด _ ม _ ร _ ม _ ร มรดร _ _  ดด _ ด _ ม _ ร มรดร _ _  
ดด _ ม _ ร _ ร ดด _ ม      

 

 


